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POLITEHNICA București                                                                        Anexa 4.b 

Facultatea de Teologie, Litere, Istorie si Arte 

Departamentul de Limbi Straine Aplicate 

 

Rezultatele activităţilor de cercetare la nivel de departament 

in perioada 2008 - 2025 

 

A. Teza doctorat publicate în perioada 2008 - 2025 

        1. Carmen Bîzu, Polyphonie et discours autobiographique chez Rousseau, Chateaubriand et Sartre, 

Universitatea din Pitești, domeniul Filologie, 2009 

        2. Cristina ILINCA, Rhétorique de la presse écrite. Analyse de l’éditorial politique, Universitatea din 

Pitești, domeniul Filologie, 2009 

        3. Florinela Șerbănică, La relation sujet-objet en français contemporain : réseaux syntactico-

sémantiques, Teza de doctorat elaborată în cotutelă între Universitatea din București (coordonator Conf. univ. 

dr. Mariana Tuțescu) și Universitatea Paris 7 Denis Diderot (coordonator C. Fuchs, Directrice de recherches), 

sustinută la Universitatea Paris 7 Denis Diderot, 2008 

 

B.    Cărţi şi capitole în cărţi publicate în perioada 2008 - 2025 

        B1. Cărţi şi capitole în cărţi de specialitate internaţionale ca autor (cu ISBN extern) 

        1. Cristina ILINCA, Marina TOMESCU, Difficultés dans l’utilisation des constructions circonstancielles 

en français technique et scientifique, Portine, H., Sotra, T. (éds.), Les approches didactiques en (F)LE- un 

processus ouvert, coll. Etudes linguistiques, série Didactique, Artois Presses Université, ISBN: 978-2-84832-

160-8, pp. 97-119, http://apu.univ-artois.fr/Collections/Etudes-linguistiquesEditura Artois Presses Université 

este recunocscută CNCS-Edituri prestigiu international.Arte & Stiinte Umaniste- https://uefiscdi.ro/resource-

8136?&wtok=4a92ae88fab8061dd958ce31957571c98a2266ca&wtkps=XY9dDsIgEITvwrPishSL2zsYE0+A

BQVb20b6ozHeXawPRt8ms/PNZgyt6RFJEZv6qo6sCIRK6k2moYgkicVgWVKZICZkdYB1c7/k9eRa730ll

cEGfLfcuO6M41KcG4M3/wZSPrBPhRA4Ozkxa7tmt1/JHFCjBqXfB0zZr7MQmdASEDTMlJqp7R8jIPX+

BDFNcPPHpC6tHWrH2+uJD+4YYmkDH4ObuLn2oWxrVjxf&wchk=30b51b6159f28ac0e58925eb57f92c

7d50fb1276 , 2012, (TC_5_2012_DLSA) 

        2.  Ungureanu C., Expressing and Establishing Family Relations: How Romanian Parents-in-law are 

addressed, in Intersecting Identities and Interculturality: Discourse and Practice, Cambridge Scholars 

Publishing, pp.72-91ISBN:978-1-4438-4662-2, 2013, (TC_1_2013_DLSA) 

        3. Anca Ileana Dușcă, Adina Matrozi, Clementina Niță, Alexandra Porumbescu, Le droit roumain et le 

droit communautaire, Editions Universitaires Europeennes, Saarbrucken, Germania, ISBN 978-613-1-52908-

5, 2013, (TC_3_2013_DLSA) 

        4. Florinela Serbanică, Approche comparee des sites de la BRD en franҫais et en roumain: strategies 

possibles pour la traduction du discours bancaire, Florinela Serbanica, La traduction spécialisée: fondements 

et méthodes. Types de discours, formules consacrées, dimension culturelle, Volume 185, Peter Lang, Bern, 

2014, ISBN 978-3-0343-1454-1, 978-3-0351-0730-2, p. 131-149, http://old.cncs-nrc.ro/wp-

content/uploads/2012/01/Edituri-prestigiu-international-stiinte-umaniste.pdf, 2014, (TC_2_2014_DLSA) 

        5. Ungureanu C., Difficulté de rendre la notion de langue seconde dans un dictionnaire roumain de 

sociolinguistique,  Carnets d'Atelier de Sociolinguistique n° 10, L'Harmattan 2015, p.15-25 .Seria : CARNETS 

D'ATELIER DE SOCIOLINGUISTIQUEISBN:978-2-343-05848-1, 2015, (TC_1_2015_DLSA) 

        6. Ungureanu, C., Paysage sociolinguistique roumain : usages graphiques dans l’espace public, 

Hétérogénéité et changements : perspectives sociolinguistiques, Editions l’Harmattan, 2016, 42 /2, p.15-23, 

ISBN : 978-2-8066-3585-3, Seria: CAHIERS DE LINGUISTIQUE, 2016, (TC_1_2016_DLSA) 

        7. Florinela Serbanică, La place de la construction syntaxique dans l'enseignement  des expressions 

idiomatiques en classe de FLE, Caudernos de filologia francese no 27/ 2016, La grammaire en construction(s). 

Theories et applications.Universidad de Extremadura, Caceres, 2016, ISSN 1135 8637, p.  135-

152Conform http://old.cncs-nrc.ro/wp-content/uploads/2012/01/Edituri-prestigiu-international-stiinte-

umaniste.pdf Tari UE: Revista prezenta numai in Spania in 34 de biblioteci 

universitare: http://catalogo.rebiun.org/rebiun/doc?q=1135-

8637+%7C%7C+11358637&start=0&rows=1&sort=score%20desc&fq=msstored_mlt146&fv=Universidad+

de+Extremadura+.+Área+de+Filología+francesa&fo=and&fq=msstored_fld66&fv=CAT_SERI&fo=and&re
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do_advanced=falseConsejo Superior de Investigaciones Científicas [ + ]Universidad Autónoma de 

MadridUniversidad Complutense de Madrid [ + ]Universidad de AlmeríaUniversidad de 

CantabriaUniversidad de Castilla-La Mancha [ + ]Universidad de CádizUniversidad de 

ExtremaduraUniversidad de GranadaUniversidad de HuelvaUniversidad de JaénUniversidad de La 

Laguna [ + ]Universidad de La Rioja [ + ]Universidad de Las Palmas de Gran CanariaUniversidad de 

LeónUniversidad de MurciaUniversidad de MálagaUniversidad de OviedoUniversidad de 

Salamanca [ + ]Universidad de Sevilla [ + ]Universidad de ValladolidUniversidad de 

Zaragoza [ + ]Universidad del País VascoUniversidad Nacional de Educación a DistanciaUniversidad 

Pontificia Comillas de Madrid [ + ]Universidade da CoruñaUniversidade de Santiago de 

CompostelaUniversitat Autònoma de BarcelonaUniversitat de BarcelonaUniversitat de GironaUniversitat de 

Les Illes BalearsUniversitat de LleidaUniversitat de ValenciaUniversitat Pompeu FabraUniversitat Rovira i 

VirgiliFranta, BNFhttp://catalogue.bnf.fr/ark:/12148/cb42155693n http://signal.sciencespo-

lyon.fr/article/621215/La_place_de_la_construction_syntaxique_dans_l-

enseignement_des_expressions_idiomatiques_en_classe_de_FLE http://signal.sciencespo-

lyon.fr/numero/39185 , 2016, (TC_1_2016_DLSA) 

        8. Cristina ILINCA, Marina TOMESCU, Translating French Medical Neologisms into Romanian. 

Insights into the Complexity, Plastina, A-F. (editor), Challenging Language Barriers in the Public Service: An 

Interdisciplinary Perspective, Aracne Editrice, Editura ARACNE ISBN 978-88-548-8916-3, pp. 79-

95.http://www.aracneeditrice.it/aracneweb/index.php/pubblicazione.html?item=9788854889163Editura 

Aracne Editrice este recunocscută CNCS-Edituri prestigiu international.Arte & Stiinte Umaniste-

https://uefiscdi.ro/resource-

8136?&wtok=4a92ae88fab8061dd958ce31957571c98a2266ca&wtkps=XY9dDsIgEITvwrPishSL2zsYE0+A

BQVb20b6ozHeXawPRt8ms/PNZgyt6RFJEZv6qo6sCIRK6k2moYgkicVgWVKZICZkdYB1c7/k9eRa730ll

cEGfLfcuO6M41KcG4M3/wZSPrBPhRA4Ozkxa7tmt1/JHFCjBqXfB0zZr7MQmdASEDTMlJqp7R8jIPX+

BDFNcPPHpC6tHWrH2+uJD+4YYmkDH4ObuLn2oWxrVjxf&wchk=30b51b6159f28ac0e58925eb57f92c

7d50fb1276http://www.aracneeditrice.it/aracneweb/index.php/pubblicazione.html?item=9788854889163&ta

b=indice, 2016, (TC_3_2016_DLSA) 

        9. Ungureanu Cristina, Languages and Minorities on Roumanophone territory, sous la direction de Ali 

Reguigui et al. in Langues en contexte. Languages in context, Série Monographique en Sciences Humaines 22 

/ Human Sciences Monograph Series 22, Sudbury-Ontario, Canada, 2019, pp.151-171, 2019, 

(TC_7_2019_DLSA) 

        10. Valdez Vega, O.,  Ungureanu C., Representaciones sociales del aprendizaje del francés en Rumania 

y México: dos perspectivas de análisis, Valdez Vega, O.,  Ungureanu C,    Representaciones sociales del 

aprendizaje del francés en Rumania y México: dos perspectivas de análisis, in Enfoques alternativos en los 

estudios del discurso, editores Lariza Elvira Aguilera Ernesto de los Santos María Eugenia Flores Julieta 

Haidar,  Mexcio: Escuela Normal Superior “Profr. Moisés Sáenz Garza”, p. 125-141, ISBN 978-607-8485-66-

6, 2021, (TC_25_2021_DLSA) 

        11.  Florinela Serbanica, Adela Dragan, Le bien-être dans l’enseignement préuniversitaire en Roumanie 

: perspectives et défis, co-autor capitol volum Le bien-etre et la reussite de l'eleve a l'ecole. Perspective 

internationale (sous la direction de Nadia Rousseau, Dominic Voyer et Gaelle Espinosa), Presses de 

l'Universite du Quebec, 2024  https://www.puq.ca/catalogue/livres/bien-etre-reussite-eleve-ecole-4422.html, 

2024, (TC_17_2024_DLSA) 

        12. Ungureanu, C., Romanian, a vehicular language, for foreigners living, working or studying in 

Romania. Representations and Stereotypes, Lingua Francas, La vehicularite linguistique pour vivre, travailler 

et étudier, sous la direction de Fred Dervin, L’Harmattan, 2010, ISBN:978-2-296-12952-8, pp.173-191 Seria: 

LOGIQUES SOCIALES, 2010 

        13. Florinela (Comanescu) Serbanica, Une difficulté de la description linguistique : l'objet direct en 

francais, Florinela Comanescu, Autour des langues et du langage, Perspective pluridisciplinaire, Presses 

Universitaires de Grenoble, 2008, Grenoble, ISBN 978-2-7061-1427-4, p. 9-16, Conform http://old.cncs-

nrc.ro/wp-content/uploads/2012/01/Edituri-prestigiu-international-stiinte-umaniste.pdfPozitia 152 -200 in top 

ARWU in anul 2008: http://www.shanghairanking.com/World-University-Rankings/Joseph-Fourier-

University-(Grenoble-1).html          Autour des 

langues et du langage Loiseau, Mathieu ; Abouzaïd, Myriam ; Buson, Laurence ; Rachid, Bannour 

; Comanescu, Florinela ; Cothière-Robert, Darline ; El-Khoury, Tatiana ; Gautier, Antoine ; Gerbe, Rose-

Marie ; Gonçalves, Mathilde ; Miranda, Florencia ; Goossens, Vannina ; Lux, Cécile ; Mateiu, Iuliana-Anca ; 
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Morange, Séverine ; Mortreux, Stéphane ; Noda, Hiroko ; Rasom, Sabrina ; Rebotier, Aude ; Saïdi, Darine ; 

Scarlat, Carmen ; Sullivan, Jennifer ; Surcouf, Christian ; Wissner, Inka ; Cance, Caroline ; Cousin, Émilie ; 

Delage, Hélène ; Delanoë, Anaïg ; Delepaut, Gaëlle ; Dugua, Céline ; Élie, Juliette ; Laurent, Angélique ; 

Leclercq, Pascale ; Nieva, Silvia ; Palasis-Jourdan, Katérina ; Thomas, Anita ; Biichlé, Luc ; Ghimenton, Anna 

; Gonac'H, Jeanne ; Nardy, Aurélie ; Martin, Nathaël ; Paulin, Pascale ; Pooe, Lerato Caroline ; Rapanoël, 

Séverine ; Stratilaki, Sofia ; Zerva, Maria ; Anctil, Dominique ; Berger, Évelyne ; Cussac Pomel, Jocelyne ; 

Garcia Bourgade, Geneviève ; Delahaie, Juliette ; Djaroun, Ali ; Kervyn, Bernadette ; Anquetil, Sophie ; 

Augustyn, Magdalena ; Ben Hamou, Sabrina ; Bloquet, Gwendoline ; Rinck, Fanny ; Frérot, Cécile ; Josselin-

Leray, Amélie ; Jousse, Anne-Laure ; Razola Mayor, Bárbara ; Venant, Fabienne ; Widlöcher, Antoine ; 

Bilhaut, Frédérik 2008, https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00452115/document: Autour des langues et du 

langage Mathieu Loiseau, Myriam Abouzaid, Laurence Buson, Bannour Rachid, Florinela Comanescu, 

Darline Cothière-Robert, Tatiana El-Khoury, Antoine Gautier, Rose-Marie Gerbe, Mathilde Gonçalves, et al. 

To cite this version: Mathieu Loiseau, Myriam Abouzaid, Laurence Buson, Bannour Rachid, Florinela 

Comanescu, et al. Autour des langues et du langage. Mathieu Loiseau, Myriam Abouzaïd, Laurence Buson, 

Cristelle Cavalla, Ali Djaroun, Céline Dugua, Anna Ghimenton, Vannina Goossens, Thomas Lebarbé, Aurélie 

Nardy, Fanny Rinck, Christian Surcouf. Presses Universitaires de Grenoble, pp.472, 2008. HAL Id: hal-

00452115 https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00452115v2 Submitted on 2 Feb 2010, https://hal.archives-

ouvertes.fr/file/index/docid/452409/filename/978-2-7061-1427-4.pdf?frbrVersion=2, 2008 

 

        B2. Cărţi şi capitole în cărţi de specialitate naţionale ca autor (cu ISBN intern) 

        1. Florinela Serbanica, Le verbe dans le francais actuel: mode, temps, aspect, Florinela Serbanica, Editura 

Universitaria, Craiova, ISBN 978-606-14-0728-6, 229 p., 2013, (TC_1_2013_DLSA) 

        2. Matrozi Marin Adina, Perspective actuale asupra limbajelor de specialitate, Editura Universitaria, 

Craiova, ISBN 978-606-14-0721-7, 2013, (TC_3_2013_DLSA) 

        3. Cristina ILINCA, Rhétorique de la presse écrite. Analyse de l’éditorial politique, Sitech, 

Craiova,  ISBN 978-606-11-4755-7, 243 paginiEditura Sitech este editură acreditată CNCS, Cod depunere 

PN-II-ACRED-ED-2011-0154, Categoria C. http://old.cncs-nrc.ro/wp-

content/uploads/2013/01/filo.ed_.01.2013.pdf , 2015, (TC_1_2015_DLSA) 

        4.   Ungureanu, C., Dicționar de Terminologie Sociolingvistică, Institutul European, Iasi, ISBN: 978-606-

24-0195-5, p. 337, 2017, (TC_1_2017_DLSA) 

        5. Cristina Ilinca, Traduction et terminologie: théories, pratiques, formation, Editura Universitaria 

Craiova, ISBN 978-606-14-1450-5, 205 pagini.Editura Universitaria Craiova este editură acreditată CNCS, 

Cod depunere PN-II-ACRED-ED-2011-0167, Categoria B.http://old.cncs-nrc.ro/wp-

content/uploads/2013/01/filo.ed_.01.2013.pdf , 2018, (TC_3_2018_DLSA) 

        6. Bîzu Carmen, Polyphonie et discours autobiographique chez Rousseau, Chateaubriand et Sartre, 

Editura Sitech, Craiova, ISBN 978-606-11-7080-7, 255 p., 2019, (TC_3_2019_DLSA) 

        7.  Cristina Ungureanu, Sociolingvistică contemporană. Studii,  Institutul European, Iasi, 2020, 

(TC_3_2020_DLSA) 

        8.      Adina Matrozi, Academic and Professional Languages. Translation and Interpretation. Theoretical 

and Practical Considerations, Editura Sitech, Craiova, 2020, (TC_7_2020_DLSA) 

        9. Ungureanu C., Valdez Vega, O., Sociolinguistics and translation studies – complexity and 

complementarity, Ungureanu C, Valdez Vega, O., (2022) Sociolinguistics and translation studies – complexity 

and complementarity, in Humanidades inter y transdisciplinares en contextos de incertidumbre: nuevas ideas, 

nuevos enfoques, nuevos temas, Mexico: Universidad Autónoma de Nuevo León, p. 2190-2214, ISBN 

Volumen: 978-607-27-1526-4, 2022, (TC_1_2022_DLSA) 

        10. Ungureanu C., Romania through Queen Marie’s eyes. Identity and Self-identification, Ungureanu, C., 

(2022) Romania through Queen Marie’s eyes. Identity and Self-identification, Casa Cărții de Știință, Cluj 

Napoca, ISBN: 978-606-17-2005-7, 2022, (TC_9_2022_DLSA) 

        11. Ungureanu, C. / Taranu L., Queen Marie of Romania: About life. Attitudes, perceptions and 

representations, Ungureanu, C., / Taranu, L. (2024) Queen Marie of Romania: About life. Attitudes, 

perceptions and representations, Institutul European, Iasi, ISBN (in curs de publicare), 2024, 

(TC_9_2024_DLSA) 

        12.  Ilinca C., Termes et concepts pour la didactique des langues et des cultures, Ilinca, C. (2025), Termes 

et concepts pour la didactique des langues et des cultures, Ed. Pro Universitaria (cat CNCS A), ISBN 978-606-

26-2129-2, 203 p., 2025, (TC_6_2025_DLSA) 
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        13. Ilinca, C, Bîzu, C., Boncescu, S., Drive Words: Automotive Terms across Borders, Ilinca, C, Bîzu, C., 

Boncescu, S., (2025) DriveWords: Automotive Terms across Borders, Ed. Pro Universitaria (cat CNCS A), 

ISBN 978-606-26-2128-5, 239 p., 2025, (TC_6_2025_DLSA) 

        14. Tomescu, A.-M., Ilinca, C, Boncescu, S., PandemicTerm: A Multilingual Contextualized Glossary, 

Tomescu, A.-M., Ilinca, C, Boncescu, S., (2025) PandemicTerm: A Multilingual Contextualized Glossary, Ed. 

Pro Universitaria (cat CNCS A), ISBN 978-606-26-2111-7, 199 p., 2025, (TC_6_2025_DLSA) 

        15.  Cristina Ungureanu, Cutură și identitate culturală în scrierile Reginei Maria a României, Ungureanu, 

C., (2025) Cultură și identitate culturală în scrierile Reginei Maria a României, Institutul European, Iasi, ISBN 

978-606-24-0410-9, 2025, (TC_15_2025_DLSA) 

        16. Ungureanu C., Food as Art. Representation and Meaning in Queen Marie's Writings, Ungureanu, C, 

Chapter Food as Art. Representation and Meaning in Queen Marie's Writings in Cultural Representations of 

Food and Drinks in World Literature, Cambridge Scholars Publishing, 2024, 2025, (TC_15_2025_DLSA) 

        17. Matrozi Marin Adina, Prepoziția in limba romană. Sincronie și diacronie, Editura Universității din 

Pitești, ISBN: 978-606-560-105-5, 2010 

        18.  Ungureanu C., Taină și sens în Povestea vieții mele, capodopera MARIEI, Regina României. Analiză 

narativ-discursivă,  Taină și sens în Povestea vieții mele, capodopera MARIEI, Regina României. Analiză 

narativ-discursivă, Curtea Veche, București, 2021, ISBN 978-606-44-0845-7, 2021 

        19. Florinela ( Comanescu) Serbanica, La relation sujet-objet en fran&ccedil;ais contemporain : 

r&eacute;seaux syntactico-s&eacute;mantiques, Florinela Comanescu, Editura Universităţii din Bucureşti, 

2010, ISBN 978-973-737-756-2 (256 p.) , 2010 

        20. Tomescu Ana-Marina, Procédés comiques chez Alfred Jarry et I. L. Caragiale, Ed. Cartea 

Universitară, ISBN 978-2-9531692-0-1, 120 pag., 2008 

 

        B4. Cărţi şi capitole în cărţi de specialitate naţionale ca editor (cu ISBN intern) 

        1.     Florinela Șerbănică, „Studii şi cercetări filologice. Seria masteranzi şi doctoranzi”, Redactor sef, 

2012, (TC_4_2012_DLSA) 
 

        B5. Manuale didactice, suport de curs 

        1.      Ungureanu, C. et al., Formare continuă și reconversie profesională pentru profesorii de limbi straine 

in domeniul traducerii,  ISBN 978-973-735-533-1, POSDRU 19/1.3/G/33310, Editura Tiparg, p.180, pp. 108-

120, 2012 

        2.  Matrozi Marin Adina, An Introduction to Legal Language.Theory and Practice, Editura Trialog, 

Pitesti, ISBN 978-606-8095-74-5, 2013 

        3. Cristina Ilinca, English for Business Communication, Editura Universitatii din Pitesti, ISBN 978-606-

560-532-9; 120 pag., 2017 

        4.   Tomescu Ana-Marina, Le français du monde du travail et des affaires, Editura Universitatii din Pitesti, 

ISBN 978-606-560-534-3, 162 pag., 2017 

        5. Adina Matrozi, Gisela Cumpenasu, English Legal Terminology in Use, second edition, Editura 

Universității din Pitești, editia a 2-a, revizută și adaugită, 2017  

        6.  Tomescu Ana-Marina, Le français des affaires. Travaux dirigés de traduction, Editura Sitech, Craiova, 

2020. ISBN 978-606-11-7243-6, 2020 

        7.  Cristina Ungureanu, An Introductory Course in the Theory and Practice of Translation, editie revizuita 

si adaugita, Ediție Adăugită și Revizuită, Editura Universităţii din Piteşti, 2020ISBN: 978-606-560-661-6, 

2020 

        8.  Adina Matrozi, Science and Technology in the News, Suport pentru cursurile practice de Traduceri de 

specialitate si Traduceri in domeniul tehnic, 2023 

        9.  Cumpenasu Gisela, Matrozi Marin Adina, English Legal Terminology in Use, Editura Universității din 

Pitești, ISBN 978-606-560-021-8, 2010 

        10.   Onel (Bîzu) Carmen, Le français pour les mathématiciens et les informaticiens, Editura Universității 

din Pitești, ISBN 978-606-560-160-4, 150p, 2010 

        11.   Cristina ILINCA, Le français de la science et de la technique. Travaux dirigés de traduction,, Editura 

Universitatii din Pitesti, ISBN 978-606-560-080-5, 135p., 2010 

        12. Ungureanu, C., An Introductory Course in the Theory and Practice of Translation, Editura 

Universităţii din Piteşti, 2008, ISBN 978-973-690-802-6, p. 138, 2008 
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        13.  Tomescu Ana-Marina, Le français économique pour l’enseignement à distance, Ed. Universităţii din 

Piteşti, ISBN 978-606-560-012-6, 151 pag., 2010 

 

C.    Lucrări (articole) ISI / BDI publicate în perioada 2008 - 2025 

        C1. Articole în reviste cotate ISI Thomson Reuters 

        1. Laura Cîțu, Adina Matrozi, Adrian Clenci, Dinel Popa, Explorari lingvistice in ingineria 

autovehiculelor - linguet/and pivot rocker arm/ langhetă, Ingineria automobilului, nr. 48/ septembrie 2018, pp. 

10-11, SIAR 2018, (TC_2_2018_DLSA) 

        2. Laura Cîțu, Adina Matrozi, Silvia Boncescu, Adrian Clenci, Explorari lingvistice in ingineria 

autovehiculelor - automobil, autoturism, autovehicul, vehicul/ A Linguistic Journey in the field of Automotive 

Engineering, Ingineria automobilului, nr. 46/ martie 2018, pp. 5-8, SIAR, 2018, (TC_2_2018_DLSA) 

        3. Laura Cîțu, Adina Matrozi, Adrian Clenci, Explorari lingvistice in ingineria autovehiculelor - carter 

semelle/badplate/semelă, Ingineria automobilului, nr. 49 / decembrie 2018, SIAR 2018, pp. 16-17, 2018, 

(TC_2_2018_DLSA) 

        4. Laura Cîțu, Adrian Clenci, Adina Matrozi, Silvia Boncescu, Ion Preda, Explorari lingvistice in 

ingineria autovehiculelor - driv(e)ability - agrément de conduite - Fahrbarkeit - draivabilitate, Ingineria 

automobilului nr. 53/ dec. 2019, pp 12-18, 2019, (TC_6_2019_DLSA) 

        5. Laura Cîțu, Adina Matrozi, Adrian Clenci, Silvia Boncescu, Constantin Parlac, Ioan Teleaga, A 

Linguistic Journey in the Field of Automotive Engineering IV, Ingineria automobilului, nr.50 / martie 2019, 

SIAR 2019, pp. 5-7, 2019, (TC_6_2019_DLSA) 

        6. Preda I, Clenci A, Citu L, Matrozi A, Boncescu S, A LINGUISTIC JOURNEY IN THE FIELD OF 

AUTOMOTIVE ENGINEERING [VI], Revista INGINERIA AUTOMOBILULUI, Issue: 54, pages: 9-12, 

Published: MAR 2020, ISSN: 1842-4074http://siar.ro/wp-content/uploads/2020/03/rIA-54.pdf,  

(TC_6_2020_DLSA) 

        7. Ion Preda, Adrian Clenci, Stefan Tabacu, Laura Citu, Adina Matrozi, Silvia Boncescu, A linguistic 

journey in the field of automotive engineering (VII), Ingineria automobilului Nr. 57 / decembrie 2020, ISSN 

1842 – 4074, Romanian Journal of Automotive Engineering, ISSN 2457 – 5275, 2020, (TC_6_2020_DLSA) 

        8. Adrian Clenci, Zaharia, Catalin, Citu Laura, Matrozi Adina, Boncescu Silvia, Explorari lingvistice in 

ingineria autovehiculelor (VIII), Ingineria Automobilului, nr. 59/ iunie 2021, ISSN 1842 – 4074, 2021, 

(TC_26_2021_DLSA) 

        9. Clenci, Adrian, Citu, Laura, Matrozi Adina, Boncescu Silvia, A Linguistic Journey in the Field of 
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y=any,contains,florinela%20serbanica&sortby=rankhttps://www.base-

search.net/Search/Results?q=id:13ac413f0ede14803659bd328ee2dfaa19c25733298e50352f6b36794ebcf120, 

2010 

        46. Florinela Serbanica, Le mot loc en roumain et ses équivalents en français, Limba şi Literatura Repere 

identitare în context european, Lucrările celei de-a VIII-a Conferinţe Internaţionale a Facultăţii de Litere, 

Piteşti, 17-19  iunie 2011, nr. 9/2011,  Volumul II, Editura Universităţi din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-3979, 

p.90 – 95 (BDI, conferinţă internaţională), 

WORLDCAT, http://vufind.uniovi.es/Record/oai:doaj.orgarticle:b1b917d8dd2d462ab2d4604de8a5d81bhttp:

//kvk.bibliothek.kit.edu/view-

title/index.php?katalog=WORLDCAT&url=http%3A%2F%2Fwww.worldcat.org%2Ftitle%2Fle-mot-loc-

en-roumain-et-ses-equivalents-en-

francais%2Foclc%2F823331514%26referer%3Dbrief_results&signature=RRXxhtFPGoxzLs0u0919UDP7R

4YSAAe-

4p8QAuVV92Y&showCoverImg=1 http://www.theeuropeanlibrary.org/tel4/record/2000092165696?query=f

lorinela+serbanicahttps://www.worldcat.org/title/le-mot-loc-en-roumain-et-ses-equivalents-en-

francais/oclc/823331514&referer=brief_results , 2011 

        47. Florinela Serbanica, Le jeu dans le texte de presse: le cas du journal Academia Catavencu, Theoretical 

and Practical Approaches in the fields of Education, Linguistics, Literature, History, Economy and 

International Relations, Prospects and Challenges of Interdisciplinarity in the 21st century, Editura STEF, 

2011, Iaşi, ISBN 978-606-575-129-3, p. 190-194(colocviu international), 2011 

        48. Florinela Serbanica, Le mot nature chez les poètes romantiques français : une question d’identité, 

Sudii şi Cercetări Filologice. Seria Limbi Romanice, Anul 2011/ Nr. 10/ vol. 4, Editura Universităţii din Piteşti, 

2011, Piteşti, ISSN 1843-3979, p. 193 – 211BDICEEOL, WORLDCAT, 

SCIENCEGATEhttps://www.ceeol.com/search/article-

detail?id=111037http://www.sciencegate.ch/detail?p_p_id=detail_portlet_WAR_PSW_3_SciencegatePortlet

s&p_p_lifecycle=1&p_p_state=normal&p_p_mode=view&p_p_col_id=column-

3&p_p_col_count=1&_detail_portlet_WAR_PSW_3_SciencegatePortlets_action=get&_detail_portlet_WAR

_PSW_3_SciencegatePortlets_identifier=oai%3Adoaj.org%2Farticle%3Af1ce79559ec24464a9679b4b6e910

4c1&title=LE+MOT+NATURE+CHEZ+LES+PO%C3%88TES+ROMANTIQUES+FRAN%C3%87AIS%3

A+UNE+QUESTION+D%E2%80%99IDENTIT%C3%89&p_auth=oLjaH8gahttp://vufind.uniovi.es/Record

/oai:doaj.orgarticle:f1ce79559ec24464a9679b4b6e9104c1http://ucl-

primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/display.do?tabs=detailsTab&ct=display&fn=se

arch&doc=TN_doaj_soai_doaj_org_article_f1ce79559ec24464a9679b4b6e9104c1&indx=2&recIds=TN_do

aj_soai_doaj_org_article_f1ce79559ec24464a9679b4b6e9104c1&recIdxs=1&elementId=1&renderMode=po

ppedOut&displayMode=full&frbrVersion=&frbg=&&dscnt=0&scp.scps=scope%3A%28UCL%29%2Cprim
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o_central_multiple_fe&tb=t&mode=Basic&vid=UCL_VU1&srt=rank&tab=local&dum=true&vl(freeText0)

=florinela%20serbanica&dstmp=1517174440889https://www.worldcat.org/title/le-mot-nature-chez-les-

poetes-romantiques-francais-une-question-didentite/oclc/823330871&referer=brief_resultshttps://www.base-

search.net/Search/Results?q=id:cfac3e8a6cb62a2363984e8b8265eef7d3d8ad7751dc6def50a269bf5fcac52aP

ublicata si   Ces mots qui sont derrière les idées: etude des occurrences du mot “nature” chez les poètes 

romantiques français, L’idée de nature dans les literatures romanes, Etudes réunies et présentées par Stoyan 

Atanassov, Presses universitaires “Saint Clément d’Ohrid”, 2011, Sofia, ISBN 978-954-07-3229-9, p. 181-

193, volum rezultat in urma conferintei internationale din 2006, 2011 

        49. Tomescu Ana-Marina, Critique et enjeu de l'evaluation, Limbă şi literatură. Repere Identitare in 

context european, Editura Universităţii din Piteşti, revista categoria C, pp. 164-170; vol. III, ISSN 1843-1577, 

pp. 156-162, 2008 

        50.  Tomescu Ana-Marina, Proverbes français en il faut … et leurs équivalences en roumain, Perspective 

contemporane asupra lumii medievale, nr. 1, Tiparg, Piteşti,  ISSN 2067-8339 e-ISSN 2067-8339, pp. 316-

320, 2009 

        51.  Tomescu Ana-Marina, Le combat pour la liberté dans la poésie de Benjamin Fondane, Paul Éluard 

et Robert Desnos, International Conference Challenges in Language, Literature and Arts at the Beginning of 

the 21st Century, Editiura  Aeternitas, Alba Iulia, ISSN 1582-5523, p. 51, 2009 

        52.  Tomescu Ana-Marina, Fonctions, métiers et noms communs dans le domaine de la publicité; Limbă 

şi literatură. Repere Identitare in context european, Editura Universităţii din Piteşti, ISSN 1843-1577, 2344-

4894, pp. 356-364, 2009 

        53. Tomescu Ana-Marina, Les constructions circonstancielles en français technique et scientifique, 

Limbă şi literatură. Repere Identitare în context european, Editura Universităţii din Piteşti, ISSN: 1843-1577, 

2344-4894, pp. 434-439, 2010 

         
F.   Granturi / proiecte de cercetare înperioada 2008 - 2025 

        F1. Granturi / proiecte câştigate prin competiţie internaţională 

        1.      Ressources partagées pour l’insertion professionnelle des diplômés en Europe centrale et orientale 

ReParti-ECO, Dimcea (Bîzu) Carmen, Membru al echipei proiectului ReParti-ECO (BECO 2012-11-U-

46145FT000), 2012, 0.00, (TC_8_2012_DLSA) 

        2. Ressources de Recherche et de Didactique Universitaire, , Ressources de Recherche et de Didactique 

Universitaire, 2012-2014, membru, 2012, 15.00, (TC_2_2012_DLSA) 

        3. RepPartI-ECO, 2012, (Ressources partagées pour l’insertion professionnelle des diplômés 

en Europe centrale et orientale), sprijinit de Agenţia Universitară a Francofoniei, (AUF), Biroul Europei 

Centrale şi Orientale (BECO), membru, 2012, 15.00, (TC_5_2012_DLSA) 

        4.  proiect finantat AUF, Tomescu Ana-Marina, participare la - 9e Congrès Panhellénique et International 

des Professeurs de Français, Enseigner la langue et la culture françaises : construire des ponts socio-

humanistes, 20-23 octombrie 2016, Atena, Grecia, 2016, 0.00, (TC_5_2016_DLSA) 

        5.TradSpe (La traduction spécialisée : domaine de recherche pour la construction d’un modèle 

didactique opératoire en contexte pluriculturel), Cristina Ilinca, 2012-2013 - Membru echipa de cercetare in 

proiectul international de cercetare TradSpe (La traduction spécialisée : domaine de recherche pour la 

construction d’un modèle didactique opératoire en contexte pluriculturel), proiect finantat de catre Agentia 

Universitara a Francofoniei (BECO/P1/2011/46115FT103), 2012, 162513.00, (TC_3_2012_DLSA) 

        6. Grant individual, Cristina Ungureanu, Programul SCIEX- Scientific Exchange Programme NMS-

CH  Université de Neuchâtel, Neuchâtel, Elvetia, 2013, 0.00, (TC_1_2013_DLSA) 

        7. « Assurance qualite en formation initiale: Ie parcours educatif Langues Modemes Appliquees, des 

aptitudes naturelles aux cornpetences professionnelles accrues (AQUILMA) », 2014-2017, Cristina Ilinca, 

Membru echipa proiect « Assurance qualite en formation initiale: Ie parcours educatif Langues Modemes 

Appliquees, des aptitudes naturelles aux cornpetences professionnelles accrues (AQUILMA) », 2014-2017, 

2014, (TC_5_2014_DLSA) 

        8. proiect finantat de AUF, Florinela Serbănică,  « Assurance qualite en formation initiale: Ie parcours 

educatif Langues Modemes Appliquees, des aptitudes naturelles aux cornpetences professionnelles accrues 

(AQUILMA) », 2014-2017 ; responsabil de proiect, 2014, (TC_5_2014_DLSA) 

        9.  finantare AUF, Florinela Serbănică, participation au colloque: Nouveaux defis du FLE a l'universite, 

Universite de Vilnius, Lituanie Contribution: Quelle pragmatique enseigne-t-on en ce moment (2017) en 

Roumanie, en filiere LEA ? , 2017, (TC_5_2017_DLSA) 
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        10. proiect finantat de AUF (membru in proiect), Tomescu Ana-Marina, « Assurance qualite en formation 

initiale: Ie parcours educatif Langues Modemes Appliquees, des aptitudes naturelles aux competences 

professionnelles accrues (AQUILMA) » (perioada proiect 2014-2017), 2014, 0.00, (TC_5_2014_DLSA) 

        11. grant individual Agentia Universitara a Francofoniei, Cristina Ilinca, -Mobilitate cercetatori- 

participare la Forumul Mondial al centrelor de limbi straine universitare HERACLES (Hautes Etudes et 

Recherches pour les Apprentissages dans les Centres de Langues de l’Enseignement Supérieur) 17-20 mai 

2016, 0.00, (TC_5_2016_DLSA) 

        12. grant individual, La relation sujet-objet, reseaux syntactico-semantiques., Florinela (Comanescu) 

Serbanica, - finantare din partea Universitatii Paris 7 Denis Diderot si a laboratorului LATTICE in vederea 

sustinerii tezei de doctorat, 2008 

 

        F2. Granturi / proiecte câştigate prin competiţie naţională 

        1. Dimcea (Bîzu) Carmen, BSLEA - Bulletin scientifique en langues étrangères appliquées, Responsabil 

proiect BSLEA- revista online a studenților UPIT, găzduită de AUF, 2012, (TC_2_2012_DLSA) 

        2. TOMESCU ANA MARINA, Rolul structurilor idiomatice in dezvoltarea cunostiintelor de limbi 

straine, Cod: PN-III-P1-1.1-M.C.-2017-1005, beneficiar: UPIT, anul: 2017, domeniul stiintific: Stiinte 

umaniste - Limbi straine și literatura, valoare: 4237.00, 2017, (TC_5_2017_DLSA) 

        3. TOMESCU ANA MARINA, Calitate şi inovaţie în predarea/învăţarea limbilor străine - drumul către 

excelenţa în didactică şi lingvistică, cod PN-III-P1-1.1-MC2018-2246, Cod: Subprogram 1.1 - Resurse Umane 

- Proiecte de mobilitate pentru cercetatori, Competitia 2018, beneficiar: UPIT, anul: 2018, domeniul stiintific: 

Ştiinţe umaniaste, valoare: 5380.00, 2018, (TC_5_2018_DLSA) 

        4.  TOMESCU ANA MARINA, Importanţa terminologiei în traducerile de specialitate şi localizare, cod 

PN-III-P1-1.1-MC-2018-3193, Cod: UEFISCDI - Programul 1 – Dezvoltarea sistemului naţional de cercetare 

– dezvoltare Subprogramul 1.1 - Resurse Umane, Proiecte de mobilitate pentru cercetatori,, beneficiar: 

Universitatea din Pitesti, anul: 2018, domeniul stiintific: Stiinţe umaniste – Limbi străine şi literatură, valoare: 

11293.11, 2018, (TC_3_2018_DLSA) 

        5. MATROZI MARIN ADINA, SOARE LILIANA CRISTINA, MAZARE ALIN GHEORGHITA, 

IONESCU LAURENTIU MIHAI, BIZON NICU, LITA IOAN, SERBAN GHEORGHE, OPROESCU 

MIHAI, ANGHELESCU PETRE, VISAN DANIEL ALEXANDRU, BELU NADIA, ANGHEL DANIEL 

CONSTANTIN, TOPALA CARMEN MIHAELA, SU, PN-III-P1-1.2-PCCDI-2017-0332 "Creșterea 

capacității instituționale de cercetare bioeconomică pentru exploatarea inovatoare a resurselor vegetale 

autohtone, în vederea obținerii de produse horticole cu valoare adăugată ridicată" – BIOHORTINOV /, Cod: 

PN-III-P1-1.2-PCCDI-2017, beneficiar: UPIT, anul: 2018, domeniul stiintific: Bioeconomie, valoare: 

1533000.00, 2018, (TC_2_2018_DLSA) 

        6.  SERBANICA FLORINELA, BLOJU CRISTINA LOREDANA, GEORGESCU CORINA AMELIA, 

STINGA IONELA VALENTINA, VOICULESCU LILIANA, MIRON CRISTINA, SERBANICA 

FLORINELA, MIROIU MARIA, LEMNARU ANA CRISTINA, Dezvoltarea infrastructurii suport pentru 

internaționalizare - UPIT, Cod: Proiecte FDI, beneficiar: Universitatea din Pitesti, anul: 2020, domeniul 

stiintific: Internaționalizarea învățământului superior din România, valoare: 225000.00, 2020, 

(TC_11_2020_DLSA) 

        7.  SERBANICA FLORINELA, BLOJU CRISTINA LOREDANA, GEORGESCU CORINA AMELIA, 

STINGA IONELA VALENTINA, VOICULESCU LILIANA, SERBANICA FLORINELA, MIRON 

CRISTINA, MIROIU MARIA, LAZAR ADRIANA NICOLETA, Dezvoltarea infrastructurii suport pentru 

internaționalizare-UPIT [DISPI-UPIT],, Cod: CNFIS-FDI-2022-0296, beneficiar: CNFIS, anul: 2022, 

domeniul stiintific: , valoare: 186000.00, 2022, (TC_11_2022_DLSA) 

        8.  Cristina Ilinca, Bursa Guvernului Român Universitatea Paris XII, februarie- iunie 2009- Stagiu de 

cercetare -  Bursa Guvernului Român, obtinut prin competitie nationala (ONBS), pe baza unui proiect de 

cercetare, la Universitatea Paris XII Val de Marne (Franța)- CEDITEC- CENTRE D’ÉTUDE DES 

DISCOURS, IMAGES, TEXTES, ÉCRITS, COMMUNICATION , 2009 

 
 

Sinteza rezultatelor activităţilor de cercetare la nivel de departament 

Categoria / 

subcategoria 

activităţii de 

2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025 Total 
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cercetare 

ştiinţifică 

A. Teze de 

docctorat 
1 2                 3 

B. Cărţi şi 

capitole în 

cărţi 

                   

    B.1 de 

specialitate, 

internaţionale 

(autor) 

1  0  1  0  1  2  1  1  3  0  0  1  0  1  0  0  1  0  13  

    B.2 de 

specialitate, 

naţionale 

(autor) 

1 0 2 0 0 2 0 1 0 1 1 1 2 1 2 0 1 5 20 

    B.3 de 

specialitate, 

internaţionale 

(editor) 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

    B.4 de 

specialitate, 

naţionale 

(editor) 

0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 

    B.5 

Manuale 

didactice, 

suporturi de 

curs 

1 0 4 0 1 1 0 0 0 3 0 0 2 0 0 1 0 0 13 

    B.6 

Îndrumare de 

laborator, 

culegere de 

pb. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

C. Lucrări 

(articole) ISI 

/ BDI 

                   

    C.1 în 

reviste cotate 

ISI 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 2 2 1 1 0 0 0 9 

    C.2 în 

volume 

indexate ISI 

Proceedings 

0 0 0 0 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 5 

    C.3 în 

reviste 

/volumele 

unor 

manifestări 

ştiinţifice 

indexate BDI 

13 14 5 6 6 5 6 3 5 9 7 6 6 5 7 10 2 4 119 

D. Lucrări 

(articole) 

neindexate 
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    D.1 în 

reviste 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 

    D.2 în 

volumele 

manifestărilor 

ştiinţifice 

7 13 3 6 3 3 1 2 1 0 5 0 0 2 3 0 2 2 53 

E. Brevete de 

invenţie 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

F. Granturi / 

proiecte de 

cercetare 

                   

    F.1 

câştigate prin 

competiţie 

internaţională 

1 0 0 0 4 1 3 0 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 12 

    F.2 

câştigate prin 

competiţie 

naţională 

0 1 0 0 1 0 0 0 0 1 3 0 1 0 1 0 0 0 8 

    F.3 cu 

mediul socio-

economic 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
 

     Data: 01.10.2025 

Director de departament CITU LAURA ELENA 

                                                                             Semnătura 


